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Давайте познакомимся с героями

Мартышка (guenon)

Попугай (parrot) Слонёнок (elephant calf)
Слон (elephant)

These are the characters of a famous Soviet cartoon '38 попугаев' 
(38 parrots). There are several episodes of this cartoon:

38 попугаев - 1976 (Животные измеряют рост Удава)
Бабушка удава - 1977 (Бабушка приехала к Удаву)
Как лечить удава? - 1977 (Удав заболел. Все хотят его вылечить) 
Куда идёт слонёнок - 1977 (Слонёнок идёт «например») 
Привет мартышке - 1978 (Удав передаёт привет мартышке)
А вдруг получится!- 1978 (Как животные учили Попугая летать)
Зарядка для хвоста - 1979 (Мартышка решает стать сильной)
Завтра будет завтра - 1979 (Что есть сегодня, а что завтра) 
Великое закрытие - 1985 (Животные пытаются закрыть закон «бросишь
что-нибудь вверх, и оно упадёт вниз, прямо на вас»)
Ненаглядное пособие - 1991 (Животные начинают «действовать»)

Удав (boa)

Let's get acquainted with the characters
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Text with new words

- Марты́шка, уда́в проси́л переда́ть тебе́
приве́т
 
- Ммм, ну спаси́бо!

- Пожа́луйста!
 
- Э-эй, дава́й!
 
- Что дава́ть?
 
- Приве́т от уда́ва
 
- А у меня́ его́ нет...извини́те
 
 - А где́ он?
 
- Куда́ ты его́ дел?
 
- Ка́жется, я его́ потеря́л
 
- Ну вот!
 
- Я сижу́, жду са́мый ну́жный приве́т, а он
его́ потеря́л!
 
- Где́ ты его́ потеря́л?
 
- Не зна́ю, извини́те
 
- Како́й он был?
 
- Он...он был...

Проси́ть - to ask for / beg

Дава́ть - to giveДава́ть - to give (general)

Деть - to put / misplace

Потерять - lose (one-time
action)

Past tense

to hand over

Seems like

Oh well!

necessary

Past tense

*No forms in present

*Only past and future forms

Ex.: Куда ты дела мой костюм?
(Where did you put my suit?)
Mostly has a negative meaning

Дава́й - imperative

Я прошу́
Ты про́сишь
Он / она́ про́сит
Мы про́сим
Вы про́сите
Они́ про́сят

Я даю́
Ты даёшь
Он / она́ даёт
Мы даём
Вы даёте
Они́ даю́т

Я дел / де́ла
Ты дел / де́ла
Он дел / Она́ де́ла
Мы де́ли / Вы де́ли / Они́ де́ли

Я потеря́л
Ты потеря́л / потеря́ла
Он потеря́л / Она потеря́ла
Мы потеря́ли
Вы потеря́ли
Они потеря́ли
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Text with new words

- Уда́в сказа́л: "Переда́й марты́шке
большо́й приве́т"
 
- Большо́й!
 
 - Потеря́ли
 
- Он потеря́л!
 
- Там иска́ли?

- Иска́ли
 
- А тут?
 
- Нет, тут не иска́ли
 
- Здесь нет
 
- И тут нет!
 
- Так, а что мы и́щем?

- Приве́т

- Приве́т!
 
- Что и́щем?
 
- Приве́т
 
- Я с ва́ми уже́ поздоро́вался

- Что и́щем? - спра́шиваю
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Переда́ть - to send, hand
over (one-time action)

Иска́ть - to look for, search
(general action)

Здоро́ваться - to greet
smb (general action)

Поздоро́ваться - to greet
smb (one-time action)

Я переда́л
Ты переда́л / передала́
Он переда́л / Она передала́
Мы переда́ли
Вы переда́ли
Они переда́ли

Я иска́л / иска́ла
Ты иска́л / иска́ла
Он иска́л / Она иска́ла
Мы иска́ли / Вы иска́ли
Они иска́ли

Я поздоро́́вался / поздоро́́валась
Ты поздоро́́вался / поздоро́́валась
Он поздоро́́вался
Она поздоро́́валась
Мы / Вы / Они поздоро́́вались

Я ищу́
Ты и́щешь
Он и́щет / Она́ и́щет
Мы и́щем
Вы и́щете
Они и́щут

Past tense

Past tense

Past tense

Present tense

there

here

here
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Text with new words

 - Приве́т. Приве́т и́щем
 
- Так! С чего́ всё на́чалось?
 
- Уда́в переда́л марты́шке приве́т
 
- От кого́?

- От себя́
 
- А он его́ нёс
 
- Уда́ва?
 
- Он нёс приве́т от уда́ва
 
- Ну?
 
- Нёс-нёс, нёс-нёс и не принёс!
 
 - А приве́т был большо́й!
 
 - А он его́ потеря́л!

- Тепе́рь его́ уже́ не найти́. Приве́т - э́то
така́я шту́ка, что, е́сли его́ потеря́ешь,
лу́чше не иска́ть!
 
- Зна́чит так, пойдёшь к уда́ву и
попро́сишь у него́ ещё оди́н приве́т для
марты́шки.
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Нача́́ться - to start, begin  
(reflexive verb)

Нести́́ - to carry smth/smb
(general action)

Приноси́́ть - to bring in
(general action)

*Montly used in a neuter form

(Оно) начина́́ется
Ex.: Шо́́у начина́́ется (the show
is starting)
Also used with nouns of a
feminine and masculine gender
Ex.: Телепереда́́ча (f)
начина́́ется (the TV-show is
starting). 
Фильм (m) начина́́ется (The
movie is starting).

(Оно) началось
Ex.: Шо́́у начало́́сь (the show is
on / started)
Also used with nouns of a
feminine and masculine gender
Ex.: Телепереда́́ча (f) начала́́сь
(the TV-show has started). 
Фильм (m) нача́́лся (The movie
has started).

Present tense

Past tense

Past tense

*The same forms in the past
tense as for 'нёс' (with a prefix)

Я нёс / несла́́
Ты нёс / несла́́
Он нёс
Она несла́́
Мы / Вы / Они несли́́

from oneself

to find

to searchbetter
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Text with new words

- Уда́в!
 
- Слонёнок, ты потро́гай. Нет, ты лу́чше
поню́хай! Нет, лу́чше про́сто посмотри́
како́й цвето́чек!
 
- О́чень хоро́ший цвето́чек!
 
- Уда́в, ты мо́жешь?
 
- Могу́, могу́!
 
- У тебя́ есть?

- Есть, у меня́ есть! У меня́ всё есть! Я всё
могу́! Потому́ что у меня́ сего́дня
прекра́сное настрое́ние!
 
 - Я о́чень рад за тебя́, уда́в, но ты не
переда́шь...
 
 - Я переда́м!
 
 - Ты не переда́шь марты́шке... ещё оди́н
приве́т?

- Приве́т?! Пожа́луйста!
 
- Переда́й от меня́ марты́шке ещё оди́н
приве́т!
 
- Большо́й, извини́те
 
- Огро́мный! Горя́чий!
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Потро ́́́́гать - to touch 
(one-time action)

Поню́́хать - to smell
(one-time action)

Посмотре́ть - to have a
look (one-time action)

Мочь - to be able to  
(general action)

У меня́ есть = I have
+ nouns (nominative)

Я рад(а) за = I am happy
for (smth/smb)
+ nouns (nominative)

Ты не передашь ...?
We use a negative particle
'не' in this construction to
make it more polite.
Similar to English: Wouldn't
you ...? Other examples: Вы
не скажете...? (Wouldn't you
say...?)

У меня́ есть кот, соба́ка,
семья́, де́ти, etc

Я рад (m) / Я рада (f) за вас

I am happy for you

Я могу́ = I can
Ты мо́жешь
Он / она / оно мо́жет
Мы мо́жем
Вы мо́жете
Они́ мо́гут

Present tense

better

wonderful (n)

one more

sure / here you are

huge (m) hot (m)

mood
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Text with new words

- Ну?
 
- Переда́л?
 
- Переда́л
 
 - Уда́в переда́л тебе́ ещё оди́н приве́т
 
- Ура́!
 
 - А како́й приве́т переда́л уда́в?
 
 - Большо́й, огро́мный и горя́чий!
 
 - Скоре́е! Дава́й пока́ он не осты́л!
 
 - А я тебе́ его́ уже́ дал!
 
 - Когда́?
 
 - Сейча́с
 
 - Ничего́ ты мне не дава́л!

- Дава́л!
 
- Ты его́ опя́ть потеря́л!
 
- Нет, я...я не теря́л...я...Хорошо́, я побе́гу|
побегу́ и попрошу́ у уда́ва ещё оди́н
приве́т.

- Не́тушки! Не́тушки! Тепе́рь я сама́
пойду́! САМА́!
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Ну? = So? / Well?
We use this particle НУ in
different situations:
1) To agree on smth
- Макс плохо́й! (Max is bad)
- Ну (meaning I agree)
2) To hurry up / motivate
someone
Ex.: Ну, ну дава́й! (Come on!)
3) To express your
impatience in learning some
news
Ex.: - Ну? Что случи́лось?
(So? What happened?)

Осты́ть - to get cold
(one-time action)

Дать - to give
(one-time action)

Дава́ть - to give
(general / repetitive /
continuous action)

Побежа́ть - to run
somewhere
(one-time action)

Не́тушки - No way
It's a colloquial way to
show someone that you
don't agree / don't want to
do smth.

Can be used literally and also
in an idiomatic meaning.
Ex.: Осты́нь! Ты не́рвный
(Calm down. You are nerveus)

Hurry

already

nothing

again

one more

myself (f)

while
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Text with new words

- Уда́в! Ты передава́л марты́шке два
приве́та
 
- Ну как же, по́мню

- Ну так вот! Марты́шка их не получи́ла!
 
- Не получи́ла!
 
- Потому́ что ко́е-кто их потеря́л
 
 - Ко́е-кто...
 
 - Да, ко́е-кто!
 
- Не бу́дем называ́ть кто, хотя́ э́то был
слонёнок.

- Извини́, уда́в. Мо́жет быть у тебя́
найдётся ещё оди́н приве́т для
марты́шки?

- Ну коне́чно! Коне́чно, найдётся!
 
- Марты́шка, вот тебе́ ещё мой приве́т!
 
 - Тепе́рь у меня́ есть твой приве́т?
 
- Есть
 
- Но я его́ не чу́вствую! Когда́ мне даю́т
бана́н, я его́ чу́вствую. А твой приве́т -
нет! Нигде́!
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По́мнить - to remember
(general action)

Получи́ть - to receive
(one-time action)

Найти́сь - to get found
(reflexive verb)

Есть has to meanings
depending on the context:
1) have (У меня есть - I
have). Can be used
separately as shown.
2) есть = to eat
Я хочу́ есть - I want to eat

У тебя́ найдётся ...?
It's a common way to ask if a
person has something
Equivalent to 'У тебя́ есть...?' -
Do you have...?
Ex.: У тебя́ найдётся
зажига́лка? (Do you have a
lighter (by chance)?

Называ́ть - to name,
mention
(general action)

Present tense

Past tense

Я по́мню
Ты по́мнишь
Он/она по́мнит

Я получи́ла
Ты получи́л / получи́ла
Он получи́л
Она получи́ла
Мы / Вы / Они получи́ли

Мы по́мним
Вы по́мните
Они по́мнят

Sure

someone

though

maybe

of course

now

I have

nowhere

So / you know what
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Text with new words

- Не мо́жет быть! У меня́ сего́дня
прекра́сное настрое́ние! Когда́ я передаю́
тебе́ приве́т, я делю́сь с тобо́й хоро́шим
настрое́нием! Попро́буем ещё раз!
Приве́т тебе́, марты́шка! Ра́зве у тебя́ не
приба́вилось хоро́шего настрое́ния?
 
- Приба́вилось! Я его́ чу́вствую, твой
приве́т! Он тут!
 
- Тепе́рь у тебя́ есть приве́т
 
- Да! И у меня́ хоро́шее настрое́ние! Ой,
но е́сли бы... е́сли бы те два пе́рвые
приве́та не потеря́лись, у меня́ бы́ло бы
тако́е настрое́ние! Ааа! Тако́е!!!
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Чу́вствовать - to feel
(general action)
*Please, note that normally we
don't pronounce the first
consonant 'в' in this word
чувствовать [чУствават']

Приба́виться - to be
added/increased
(reflexive verb)

*The most common way
to say 'to put someone in a
good mood' is 'подня́ть
настрое́ние'
Ex.: Ты подня́л мне
настрое́ние! (You put me
in a good mood)

Приба́вить - to add /
increase (one-time action)

У меня́ хоро́шее
настрое́ние - I am in a
good mood

Прибавля́ть - to add /
increase (general action)

Дели́ться - to share
(general action)

Подели́ться - to share
(one-time action)
Ex.: Я хочу́ с тобо́й
подели́ться... (I want to
share with you)

Such (n)



1) Что уда́в (boa) переда́л марты́шке (guenon)?

2) Почему́ марты́шка э́то не получи́ла?

3) Что сде́лал слонёнок (elephant calf)?

4) Почему́ у марты́шки плохо́е настрое́ние?

5) Что де́лал попуга́й (parrot)?

6) Како́й был приве́т от уда́ва?

7) Куда́ пошёл слонёнок?

8) Что принёс слонёнок?

9) Почему́ марты́шка пошла́ к уда́ву?

10) Како́е настрое́ние у уда́ва?

11) Чем уда́в подели́лся с марты́шкой?

- 6 -

Tasks

Try to answer these questions in your own words |
Попробуйте ответить на вопросы своими словами

Give your answers and compare with mine
on the next page

12) Что происходит на картинке?

You will find correct short answers after
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Tasks

Compare your answers with mine | 
Сравните свои ответы с моими
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1) Что уда́в (boa) переда́л марты́шке (guenon)?

Уда́в переда́л марты́шке большо́й приве́т

2) Почему́ марты́шка э́то не получи́ла?

Марты́шка не получи́ла приве́т от уда́ва, потому́ что

слонёнок его́ 'потеря́л'

3) Что сде́лал слонёнок (elephant calf)?

Слонёнок потеря́л приве́т от уда́ва по доро́ге

4) Почему́ у марты́шки плохо́е настрое́ние?

У марты́шки плохо́е настрое́ние, потому́ что слонёнок

потеря́л большо́й приве́т от уда́ва, кото́рый уда́в переда́л

ей.

5) Что де́лал попуга́й (parrot)?

Попуга́й на́чал иска́ть приве́т от уда́ва, но он его́ не

нашёл.

6) Како́й был приве́т от уда́ва?

Пе́рвый приве́т от уда́ва был большо́й. Второ́й приве́т от

уда́ва был огро́мный и горя́чий.
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Tasks

Compare your answers with mine | 
Сравните свои ответы с моими
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7) Куда́ пошёл слонёнок?

Слонёнок пошёл к уда́ву, что́бы проси́ть ещё оди́н приве́т

для марты́шки.

8) Что принёс слонёнок?

Слонёнок ничего́ не принёс, потому́ что он опя́ть потеря́л

приве́т для марты́шки.

9) Почему́ марты́шка пошла́ к уда́ву?

Марты́шка сама́ пошла́ к уда́ву, что́бы получи́ть свой

приве́т.

10) Како́е настрое́ние у уда́ва?

У уда́ва прекра́сное настрое́ние, и он хо́чет дели́ться

свои́м прекра́сным настрое́нием.

11) Чем уда́в подели́лся с марты́шкой?

Уда́в подели́лся свои́м прекра́сным настрое́нием с

марты́шкой.

12) Попуга́й говори́т уда́ву, что марты́шка не получи́ла два

приве́та от уда́ва, потому́ что слонёнок их потеря́л.
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Dear friend,

I hope that you enjoyed this video lesson. Please, feel free
to write me your feedback and suggestions at
hack.your.russian@gmail.com

You can find more useful materials here:
Website – www.hackyourrussian.com
Instagram - @hack_your_russian
YouTube - Hack Your Russian channel
More exclusive materials

Best regards,
Mila from Hack Your Russian 
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